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DESCRIPTION OF CONTROLS AND CONNECTIONS

Front view
@ LCD screen
® Disc inspection window
® Power button and indicator
The red LED indicator lights when the unit is powered

on.

@ Stereo speakers

® Basic audio CD controls

Similar functions (except next/prev. function) are also
provided by point-and-click operations on the screen.

> (play) play disc button

H (stop) audio disc : stop button

Il (pause) audio disc : pause button

M (next) audio disc : next track selection button

4 (prev.)  audio disc : previous track selection button

® Sensor for remote control

Note:
The remote control can be used alternately, but not
simultaneously with the "touchpad” controller.

@ Touchpad controller
Action buttons

® Compartment cover
This also functions as a sunhood, under difficult lighting
conditions.

Right hand side view

Disc compartment eject button

@ Volume control

This controls the built-in speakers, or the headphones
when connected.

@ Headphone socket

When a headphone is connected, the built-in speakers
are muted.

® Input connector
Attach optional control devices such as the
mouse,roller controller or tracker ball to this connector.
Note that connecting an external pointing device
disables the touchpad controller/remote control, except
in certain programs for two persons.

Y/C (S-Video) output connector
® Stereo audio output jack

Video (CVBS) output jack

@ Display on/off button

Screen brightness control

PAL/NTSC selector

Sets the system to the standard of the TV or monitor
connected; also allows setting of the optimal aspect
ratio for particular discs.

VIDEO (RGB) INJOUT

With the special-purpose cable (supplied separately)
this connects to a TV with an RGB input eg
Euroconnector.

Rear view
@ Cover protecting extension socket
@ Power supply connector (low-voltage DC)
To connect the AC adapter (or battery pack, available
separately).

AC adapter (22ER9150)

@ DC output cable
Squeeze sides to disconnect.

@ Power indicator (Green LED)
This LED lights when the adapter is connected to the
mains.

@ Adapter

AC cord

Note: The rating plate is affixed to the bottom of the unit.
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PURCHASE DETAILS

For a reference description of the CD-I player, record the
serial and model numbers in the spaces provided here.
These numbers are written on the label on the bottom of
the player. Please attach your sales receipt to this manual
and keep it near the player for quick reference.

Date of PUrChase.......co.ecevrvemrieriecereecesecere e
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SAFETY PRECAUTIONS

Only a qualified service person should remove the cover or
attempt to service this device.

Caution: Use of controls or adjustments other than those
specified herein may result in hazardous radiation
exposure or other unsafe operation.

CLASS 1
LASER PRODUCT

IMPORTANT NOTE FOR UK USERS

Some versions are supplied with moulded plugs. To
change a fuse in this type of plug proceed as follows:

1. Remove fuse cover (A) and fuse (B).
2. Fix new fuse which should be a BS 1362 3 A, A.S.T.A.
or BSI approved type.

Important

* The fuse cover must be refitted when changing a fuse.

* [n the event of a fuse cover being misplaced, the plug
must not be used until a correct replacement is fitted.

* Please ensure that the replacement fuse cover is of the
same color as the insert or as the color embossed in
words on the base of the plug.

If the fitted plug is not suitable for your socket outlet, it
should be cut off and disposed of, to avoid a possible
shock hazard should it be inserted into a 13A socket
elsewhere.

FITTING A MAINS PLUG (U.K. ONLY

The wires in the mains lead are coloured:

Blue - Neutral, Brown - Live

As sthese colours may not correspond with the color
markings identifying the termninals in your plug, proceed
as follows:

* The Brown wire must sbe connected to the terminal
which is marked with the letter L or coloured Red.

* The Blue wire must be connected to the terminal which is
marked with the letter N or colored Black.

No connection should be made to the earth terminal of the
plug! For plug 13A plugs, conforming to BS 1363, use a 3
A fuse. For other plugs, use a 5A or lower fuse in the plug,
adapter or at the distribution board.



INTRODUCTION

The Philips CDI-360 is a full-featured CD-I player, complete
with colour LCD screen, yet compact enough to fitin a
briefcase. These are its most important features:

¢ The active matrix display technology provides an LCD
screen with a picture brilliance and viewing angle
equalling that of a normal TV.

e As well as CD-l, it also plays conventional audio CDs,
and CD-Graphics, Photo CD, and CD Bridge discs.

Disc identifying marks

iSRSt

DIGITAL AUDIO
DIGITAL AUDIO GRAPHICS
diSCE. ¢
Interactive [Bhoto (7

You can play discs bearing any of these identifying marks.

¢ |t can run off an AC adapter.

* For large-scale presentations a full range of external
video and audio connections are provided.

WHAT IS CD-I?

CD-I stands for “Compact Disc - Interactive’, a system for
storing multi-media information on the 12-cm and 8-cm
plastic discs used for conventional audio CDs. Since the
information is represented digitally, it can just as easily
represent pictures as sound, and one disc is equivalent to
70+ minutes of stereo sound, or approximately 7.000
natural still images. Different discs will contain different
combinations of pictures, sound, animation, graphics text,
as well as the control information which enables the player
to present the CD-I application.

Unlike a conventional audio record or tape, you can
choose the order in which you access the information in a
CD-l program - hence "Interactive” - or just browse at will.
To get the maximum from the possibilities which different
discs may offer, it is important to read the literature
accompanying the disc carefully. This manual can
describe only the standard system features, which do not
depend on individual discs.

Point-and-click interfaces

For almost all of the operations described in this manual
the unit interacts with the user by on-screen menus. To use
these, rock the touchpad controller in the appropriate
direction to move the highlighted area on the screen to the
required selection, then press either of the action buttons
above the controller to confirm the selection.

There are a variety of optional attachments available for
use as pointing devices - remote contro!l unit with joystick,
mouse, or track-ball, for example - but these all provide the
same functions: a means of moving the cursor over the
screen, and two action buttons.

In all of the screens described in this manual, the two
action buttons have exactly the same effect. Within a CD-I
program, however, they may be used for different
functions; they are always identified by the single or
double lozenge marks, and referred to as action buttons
one and two.



OPERATION

Getting hooked-up

First plug the output cable from the AC adapter into the
power connector on the back of the unit, then connect the
AC adapter to the wall socket with the cable supplied.

Check: Make sure that the AC adapter’s output cable
plug is locked into the connector at the back of
the unit.

2 Pull up the button on the right-hand side of the unit, to
release the disc compartment lid, then lift it up. The lid
clicks into place at the fully-open position, and also in
the semi-open position.

Opening the disc compartment

Note: Check if the AC power voltage indicated on the AC

adapter matches the voltage of the AC outlet (wall
socket).

Caution: For replacement of listed AC adapter replace
only with PHILIPS MODEL No. 22ER9150/00

Playing a disc
Use the following sequence to begin a session.

1 Lift up the display cover, and remove it.

> |mportant note
The unit is shipped with a protective sponge pad
protecting the laser mechanism.
Remove this initially before inserting a disc.
Retain the protective pad for use if the unit is
re-shipped.

3 Insert the disc, label side up, so that it fits snugly on the
central hub of the drive. Full-size 12-cm CDs fill the
circular depression. You can also play 8-cm “single”
CDs.

Warning: Do not touch the lens.

4 Press down on the disc compartment lid, until it clicks
firmly shut.

5 Pull the display screen up towards you.

Note: You can leave the display cover attached in the
hinged-up position to act as a sunhood if desired.

Lifting the screen

> When changing discs, you can open the disc
compartment as far as the intermediate position,
provided that the screen is not completely vertical. If
the screen is vertical, push it slightly back, to prevent a
collision with the disc compartment lid.

6 Press the power button.
The player comes on and is now ready to play the disc.
Depending on the disc type, the appropriate initial
screen appears automatically.




OPERATION '

> The order of inserting a disc and powering on is not
important - you can leave the power on continuously.

> Adjust the screen angle to the best viewing position.
Usually the best angle is with the screen tilted slightly
back from the perpendicular to your eye.

The following sections describe the basic procedures for
playing a disc.
CD-l initial screen

This screen appears automatically when you have loaded
a CD-l, Photo-CD, or CD-Bridge disc.

PHILIPS

1SRN

interactive

SEITINGS DM

]
L _

MEMORY

Select PLAY CD-l on this screen to start the CD-I program
(you may also press the play button on the player). From
this point, all interaction is between you and the program.
To stop at anytime, select the stop or exit function provided
by the CD-I program.

> To select the functions displayed on the screen simply
- Press the ‘touchpad” controller to move the cursor to
the required function.
- Press one of the action butions.

> You can also use the triangular play button in the arc of
buttons on the player. (All other buttons on the player
have no effect.)

For SETTINGS, DIM and MEMORY, see UTILITY
FUNCT!ION.
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Audio CD screen

This screen appears automatically when you have loaded
an audio CD, or a 12-cm laser disc including audio tracks.

It presents a full range of functions for audio tracks.

® B s | o
® disc title
o———LKIC s Ts BT Te14]
REVERSE yrop FPYAY  pagse ARD

o—< W D M
Ok REPEAY | F1S

SETTINGS DM MEMORY
® 1 OO O

® Track/time window
Initially this shows the total number of tracks and the
total time on the disc.
When a track is selected, it shows the number of the
current track, and either the elapsed time or time
remaining in that track. To toggle between these two
selections, select the time window itself.

® Disc title

This appears automatically when you insert a disc for
which there is a saved FTS program. (see the
@PROGRAM button).

® Play track bar

This shows the tracks on the disc; the box at the right
end shows the total number of tracks. When there are
more than ten tracks, the scroll arrows appear at left
and right ends of the track bar. Select these arrows to
scroll the track bar.

You can select a track to play from, by clicking on the
appropriate track number.

Select the total fracks box at the right to display the
total time.

@ Basic CD controls

REVERSE: Searches backward through disc, first
slowly, then rapidly.

STOP: Stop playing. This does not retain the
current point, so pressing play again
restarts the disc from the beginning.

PLAY: Start playing from the selected track, or

at track 1 if none is selected. If atrackis
already playing, it is restarted. Ifitis
paused, this button resumes at the
current point.



OPERATION

PAUSE:

FORWARD:

Suspend playing, but retain the current
point. Press PAUSE again (or PLAY) to
resume.

Searches forward through disc, first
slowly, then rapidly.

® Advanced play functions

SCAN:

SHUFFLE:

REPEAT:

FTS:

Play an initia!l fragment of each of the
selected tracks. You can set the length
played from each track to 5, 10 or 20
seconds, using the settings menu.

Play the tracks in a random order. The
shuffied order also appears in the play
track bar. Click on this button again to
end shuffle play, continuing from the
current point in the track number order.

If you enable the auto shuffle function in
the settings menu, shuffle play begins as
soon as you insert an audio CD.

Repeat indefinitely, until another
selection is made. You can select
whether this repeats only one track, or
the entire disc (or favorite track
selection), using the settings menu.

Play the favorite track selection. This
button only appears when you have
made an FTS program for the disc
currently loaded. If you enable the auto
FTS function in the settings menu, the
favorite track selection plays as soon as
you insert an audio CD.

2.

3.

To add a track to the selection, press twice the
number in the play track bar. The second action
confirms the selection, and moves to the next space
in the FTS track bar.

Repeat this for the sequence of tracks desired.

-

BV LR PROGRAM  SAVE

7 643 <>
5i3j2isn E
tiziajeisiejirin | o
az«g& graz *’g pﬁg& ARD

SETTINGS DI MEMORY
o B

To delete a track from the selection, select twice the
number in the FTS track bar. Thus you can cancel
the whole selection by pointing to the first track in
the FTS track bar, and pressing the action button
repeatedly.

To play — select the play button. To save — select
the save diamond first. The title screen appears.

> The memory display (see UTILITY FUNCTION)

allows you to delete an FTS program when you no
longer need it.

® Utility functions
For SETTINGS, DIM and MEMORY, see UTILITY disc titl_

FUNCTION. abcde*lfghi]klm
@ PROGRAM button njofpiqjrisjtjujviwixjyjz
This allows you to create a favorite track selection (FTS). 1(2]131415/16/7/8]9)0f.1,

You also have the option to save it
| space | [swer "}l oeere | [cearn |
> Saved FTS information is held in the player, and not on [ canceL H ok |
the disc itself, so it is only available on this unit.

Use the following procedure to make a favorite track
selection:

]

1. Select the PROGRAM button. The FTS track bar 4. Enter a title identifying the disc or your track

appears above the play track bar.

selection. Select the characters or space button in

turn.

) SHIFT: Switches between capital and lowercase
letters.
; o DELETE: Deletes the last character entered.
slal2]s 1 CLEAR: Deletes the whole fitle.
1 sialsisizis il 4 . .
i CANCEL: Returns to the audio CD screen without
saving the selection or title. The current
selection is still present, so you can
—_ J make changes and then save again.
OK: Saves the selection and returns to the

audio CD screen. The title now appears
whenever you load this disc.

11



OPERATION

CD-Graphics initial screen
When a CD-Audio disc with graphics is played, the CD
Graphics screen appears automatically.
To let the picture channel bar appear/disappear push the
action button anywhere outside-an indicated selection item.

fo]i1z21slas]e7telsifoiiii2] avow |

In general the channel numbers 0 and 1 should always be
on. Depending on the disc the other channel numbers
might give you other information such as the lyrics in a
different language. Refer to the instructions that come with
the disc for their functions.

REVERSE 310

m )
{m]m]m[m

SETTINGS DM

I -

The functions on the CD-Graphics audio screen are the
same as those on the audio CD screen, except for the
extra CD+G button. Select on this to switch back to the
CD-Graphics screen.

12

After playing a disc

You can unload the disc at any time by using the disc eject
button. Fold down the screen, before opening the disc
compartment lid. Unloading a CD-| disc while the CD-I
program is running, unless asked to do so by the program,
will terminate the CD-! program abruptly.

> The CD-I program is not playing when one of the
screens in this manual appears.

> Some CD-I software provides functions such as
bookmarks which are saved from one session lo the
next. Be careful not to open the disc compartment or
power off the unit while the program is running, or you
may lose information.

To disconnect the output cable from the AC adapter,
squeeze the sides of the connector while pulling it gently
from the back of the unit.

You can easily remove the plug by pushing it inward
slightly before pulling.

Caution: Do not exert undue force. Be sure o squeeze
the plug at the sides when pulling it outward.

Caution: When not using the unit, unplug the AC cord
from the wali outlet.




UTILITY FUNCTIONS

For all disc types, the main menu includes the three utility
function buttons, SETTINGS, DIM and MEMORY. These
also appear on the screen when the disc tray is empty.

PHILIPS

| COMPACT
liSE
Interactive

SETTINGS  OIM MEMORY

0 R O I |

Settings menu

Selecting on the SETTINGS button displays the settings
menu. Apart from the date and time settings, these all
relate to audio CD functions.

SETTNGS

Helb w

FANGIE5Y Pla

e aave S 10 SEC

| 24 HOURS SEUIYNIUYY SR & MONTH: preE
PHCUEC N MMWDDIYY | 12 VOIS

ATOSRIRE  MITOFTS  REPENT
L _ON |

e
o | _OFF | sige

miﬁm

Date andtime:  The panel shows the current date and
time in the unit’s internal clock. To adjust
the setting, click on the arrows to the left

or right of the units, from hours to year.

Date and time formats:
Select either 24-hour or 12-hour (am/pm)
time display, and day/month/year or
month/day/year date order.
Scan time* : Select the length of the initial fragment of
each track played by the scan function.
Repeat* : Select to repeat a complete audio disc
or a single track track when the repeat
function is activated.
Auto shuffle* : If you select ON, shuffie play begins
automatically when you insert an audio
CD.
Auto FTS*: If you select ON, the favorite track
selection is played automatically when
you insert an audio CD, providing there
is an FTS program for that disc.

Select the arrows to increase or
decrease the volume. This affects the
volume of the built-in speakers, or the
headphones if connected, and any
externally connected TV or audio
equipment.
OK: Select the OK button to save the new
settings, and exit from the settings menu.
> Functions marked * are CD-Audio functions.

Volume:

Screen dim function

This function has a dual purpose. When the unit is used
connected to an external TV monitor, it reduces the
brightness of the image, whereas in stand-alone mode it
turns the LCD screen off completely, to save power.

Clicking on this button turns the LCD screen off
immediately.

There is also an automatic version of this function, which
cuts the display if any of the screens shown in this manual
is left alone for more than a few minutes.

To restore the picture, move the controller in any direction,
or press the display on/off button.

Memory display

The internal memory in the unit holds FTS programs, and
various items saved from one session to the next by CD-I
software. This screen lists the items saved, and shows the
percentage of memory they take up.

DELETE UNDO m

J

To delete an item, click on it, then click on the DELETE
button. If you delete the wrong item by mistake, click on
UNDGO, and it will reappear.

When there are more items than fit on the screen, click on
the arrows to scroll up and down.

Click on the OK button to exit.

This screen also appears automatically if the memory
becomes full at any point during a CD-I program, or as you
are saving a favorite track selection. In this case, delete
unwanted items, then click on OK to continue.

13



CONNECTING TO EXTERNAL

You can use any of the video connectors io connect to an
external TV or monitor. This is particularly useful for
large-group presentations; in such cases you can use the
built-in screen as a personal monitor. If, however, the
built-in screen is not required, you can switch it off with the
button on the side of the unit, and leave it folded down.

The audio output jack provides high quality stereo sound,
which you can connect to any audio amplifier system.

Audio/Video

For example, connection to a TV with Audio and Video
(CVBS) sockets.

Back of TV ﬂ H
[ | Audio In
7 I LJI';J'
0 0O B[ e |
? ? CD- Player Video In

> Connect the yellow plug of the video cable to the yellow
socket on your TV.

> Connect the white and red plugs of the audio cable to
the same colored sockets on your TV, (If your TV has
only one audio input socket, connect only the white
plug to that socket).
You can also connect the audio cable to your Hi-Fi
system,

Caution: Do not connect the players audio output to the
Hi-Fi phono (record payer) input.
Input

For wire connected CD-| devices such as mouse, trackball,
keyboard, joystick or graphic tablet.

Note that connecting an external pointing device disables
the touchpad controller/fremote control, except in certain
programs for two persons.

14

Remote Control

> Aim the remote control at the CD-I player.
> Can be controlled all the remote function including
volume up/down function.

Extension Module

These module can be connected to the extension socket at
the rear . Please refer to the instructions that come with
these module.



CARE OF THE UNIT

The unitis designed to be portable, and to withstand
operation in normal working environments. When carrying
it, however, avoid subjecting it to severe shocks or
vibration.

Reinsert the protection pad when transporting the player.

Avoid operation in very dusty or otherwise harsh
conditions, and be particularly careful not to get
fingerprints on the screen or the lens. The lens should
never be cleaned.

Use only a soft dry cloth to clean the unit. Never use
volatile solvents such as thinners or alcohol.

BEFORE REQUESTING SERVICE

If it appears that the CD- player is faulty, first consult this
check list. It may be that something simple has been
overlooked. Under no circumstances attempt to repair the
system yourself; this will invalidate the warranty.

No power on ¢ check that both plugs on the power

AC adapter cord are properly connected.

(LED not active) * check that there is power at the AC
outlet by plugging in another

appliance.
No power on * check that the DC output cable is
the player connected properly.

(LED not active) * Push firmly the power button.

No picture... * Push firmly the display on/off button.

e check that the DC output cable is
connected properly.

* Disconnect VIDEO(RGB) IN/OUT cable.

Distorted picture...» check the disc for fingerprints and
clean with a soft cloth, wiping from
center to edge.

No start-up * check the disc label is upwards.

* clean the disc.

¢ check if the disc is defective by trying
another disc.

* The lens may steam up when the set is
taken from a cold into a warm
environment. Do not clean the lens, but
let the set acclimatize for a while.

No sound... * Disconnect the headphone.

* check the volume control knob.

Distorted sound * check that audio connections are not
from made to amplifier Phono input.
HiFi amplifier

No return to
start-up screen
when disc is
removed...

¢ reset by switching the player off, then
on again.

* check if the CD-l program requires
another disc to be loaded.

15



DESCRIPTION DES COMMANDES ET DES CONNEXIONS

Facade
® Ecran & cristaux liquides
® Fenétre de contrdle du disque

® Touche et témoin d’alimentation électrique

Le témoin & LED s’allume quand le lecteur est sous
tension.

@ Haut-parleurs stéréo

® Principales commandes de CD audio

Toutes ces fonctions (& I'exception de la commande

next/prev.) peuvent également étre comandées par une

opération “pointer et cliquer® a I'écran.

» (play) touche de lecture du disque

B (stop) disque audio: touche d'arrét

Il (pause) disque audio: touche pause

» (next) disque audio: touche de sélection de la
plage suivante

¢ (prev.) disque audio: touche de sélection de la
plage précédente

® Détecteur-récepteur de télécommande

Remarque:
La télécommande peut étre utilisée a la place du
dispositif de commande mais pas en méme temps.

@ Touche de commande des déplacements sur écran.
Touches d’envoi des commandes

® Couvercle de I'appareil
Ce couvercle sert également de pare-soleil lorsque
nécessaire.

Coté droit
Touche d'éjection du disque

@® Commande de volume

Cette commande permet d'ajuster le niveau des
haut-parleurs ou du casque le cas échéant.

® Prise casque
Quand un casque est raccordé au lecteur, les
haut-parleurs sont automatiquement mis hors circuit.

® Connecteur d'entrée
Permet de raccorder les dispositifs de commande

accessoires comme une souris, un dispositif & boule ou
un trackball.
Noter que le raccordement d'un pointeur externe met le
dispositif de commande/télécommande du lecteur hors
circuit sauf pour certains programmes a deux
personnes.

Connecteur de sortie Y/C (S-Vidéo)

® Jack de sortie audio stéréo

Jack de sortie vidéo (CVBS)

@® Touche de mise en hors service de I'écran LCD.

Commande de luminosité d’écran
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Sélecteur PAL/NTSC

Permet de régler le lecteur sur le systéme du téléviseur
ou du moniteur raccordé. Permet également le réglage
du rapport hauteur/largeur optimal avec certains
disques particuliers.

VIDEO (RGB) INJOUT

Permet le raccordement & un téléviseur a entrée RGB
type Euroconnecteur a l'aide d’'un cable spécial
(disponible en option).

Face arriere

@ Capot de protection de la prise supplémentaire

@ Connecteur d’alimentation électrique (basse tension cc)

Permet le raccordement de I'adaptateur secteur (ou du
baitier & pile disponible en option).

Adaptateur secteur (22ER9150)

@ Cable de sortie cc
Appuyer sur les deux cotés pour débrancher.

@ Témoin d'alimentation (lampe LED verte)

Ce témoin s’allume quand I'adaptateur est raccordé au
secteur.

® Adaptateur
Cable secteur

La plaque de caractéristiques est fixée au bas de I'appareil.
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UK & Ireland
Your European Guarantee

Dear customer

Thank you for purchas ng th's Pn s product
wh ch has been des gred and manufactured to
the h ghest standards and sub,ect to ngorous
testrg Pros.deditis properly ope-rated and
oa nta red itval petform v el for many years

Fn ' ps guarantees to prov de free of charge
1abous and replacement parts in any EEC o”
EFTA country for 2l serv.ceab’e P 'ips branded
consumer £'ectron ¢ produsts puchased in
those countues

Tre legal re3p00s b ity for meeting any
in-guarantee seace needs for your product
125ts with the dea'er fromvehom you boughtit if
your dea'er has ro setv ce facihites, re can
zrrange for any work to be camed out by a
competent thrd party 01gansaton

Inthe event that you requ re seavice vh 'stin
znother EEC/EFTA country please contact the
toca! Ph1ps He'p Desk whose number canbe
found in the re'evant part o' th s book'et

Tre forego ng 2pp' €5 during a penod of 12
months from the date of puchase provided tre
productis properiy used in accordance vith s
operatng nstructons and upon presentaton of
tre ong nablinvo ce or cash rece ptind cating the
date of purchase, dealer's name vith the
product type and senat number

The Pni"ps guarantee may not 3pply if

® The invo ce Or cash rece pt has been aitered
n any v/ay o madel'eg o'e

The type or seral numbsr on the product has
been a“ered celeted removed o made
'egib'e

Repa rs have been executed by urauthorsed
SEMV.CE €N SAUONS O PErsons

Damage s cauvsed by 2cc dents mclud ng
and rot I mited to1 ghtning water or fire,
msuse or neglect

The product requ res modificat on or adapt on
to enab'e 1110 operate . any Country otre”
than the country for wh chatwas desigred
ard maaufactured or f any damage resuits
from these mod fications

In order 10 avo d unnecessary iIrconven ence
vie advise you toread the Cperating instructions
carefu'ly before contacting your dea'er of
SeV.Ce 07gansaton

Contnu ng service after the guarantee pencd 1s
avalab'e but tne serv.ce vill be chargeab'e
These staterents 8o not affect your statutory
nghts as a consurer

i you have any quest ons wh chyour dea'er
cannot answer please wte or ¢all

CE Consumer He'p Cesk
PO Box 298

420 London Read

Croydon

SurreyTel 081665 6350
CR93QRFax 0816834312

¢'and

Pn1ps Electron cs Irefard Ltd
Newstead

Clonskeagh

Dublin 14Tel 640000

France
Garante des produits Philips en Europe

Cher Crent,

Nous vous remercions d'avo r cho st un produt
Ph' ps et d'avo r fat anst conbance & nole
marque €t 3 ses revendeurs

Acompter du Ter avnt 1992, vous bénéficierez
d'ure garante gratute de 12mo s (preces et
man-d'oeuvre) dans tous les pays de la
Communauté Econom que Européenne ou
membres de 1 Associaton Européence de
Libre-Echange (AELE) pour tous les produits
délectron que domestque Po Ips susceptib'es
de réparation et acqu:s dans fun de ces pays
auprés dun revendeur Poi' ps hab1té

Cette garante n'est b en cir pas exclusve de
app! cat.on aux achats fats en Frarce de la
garant e 1éga'e prévue par les articles 1641 et
suvants du Code cvil

Ere couvre ure pénode dz 12mos apartr dela
date de vo're achat, pour 2utant que vous ayez
utilsé I produt con‘ormément a sa destnation
el aux astructons du mode demp'or Pourla
m<e en oceuvre de Celte garante, vous aurez 2
présenter volre facture ong na'e (ou le bon de
caisse) préc-sant la date dachat etle nom ce
volre revendeur. ansi que lexemp'are du
contrat de garante qui VoS aura é1é P opose
par le revendeur, le cas échéant, fors de volre
2chat Nous vous conse Hions en conséquence
de consetver $o gneusemrent ces documents
Aucune garante rie sera due dans les cas
suvants

modif.cat on cu altération des documents
cr-dessus,

type eYou numéro e séne du produt rendus
ron denthiables,

interventons sur le produt effectuée par une
personne que'conque non autorisée,
dammage causé par une cause exténeure a
Vappare I et notament par foudre, incende,
dégats des eaux ou nég'igence.,

modifcat on ou adaptation du produt pour le
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mettre en adéquat o aves des normes

d émss onfréceplion 'aca’es, différentes de

ce''es envigueur dans le pays pour lequelila

¢ corgu et fabngue

En cas de dysforct onnement du produt,
prenez contact avec votre reverdes hab e ou
avec un réparatedr agreé Pn ' ps Danstousles
cas nous Vous conse 'ons toutefo s derelre
d abord tes attentivement le mode d emp'o
Pour tout rense gnement comp'émenta (e,
nhéstez pas a appe'er notre "Service
Consommateurs” dont vo ¢ fes coordonées

Service Consommateurs Pnips
Rue des Vielles Vigres
Cro ssy Beaubourg

P01

77311 MarrelaVallee  Cedex 2
Té'¢prone (33)(1)64805454

Espaiia
Su Garanta Europea Philips
Estmado ¢iente

Gracias por su compra de este producto Pa lips
Desce el 1 de Abnlde 1992, Pailips ofrece ura
garantiade 12meses $1 cargo por maro de
obra y sustituc 6n de p €zas. en cua'qu efa de
los pa ses deta CEE y EFTA, para todos 1os
articu'os de consumo de la marca Ph'ps
comprados en cualqu.era de estos pases
desde esta fecha en adelante Esta garanta
recoroce 1as responsab idades rac ona'es de
Pnit psy sus d-stbu dores haca '0s usuaros
compradores

Lo anteror €5 vl 0o durante un perodo de 12
meses a pantir de la fecha de compra, sempre
que et producto sea man pu'ado corectamente
y de acuerdo con las instrucc o1es de reane,o
del aparato

La garanta debera inclurr el se'o del

estab’ec mento vendedor, fa fecha de venta. 'os
datos de identficacion del producto ob,eto dela
garantay 10s datos del ttutar de famsma
AcompaNar fa factura de compra del aparato
faciitard la dentfcacidn del ongen delm smoy
€l cong'gu ente automatismo dz lam sma

La garanta Ph'ips no se aphcard encaso de
que

Los documentos hayan s'go alterados de
a'gura forma o resuiten'egib'es

E11po 0 numero de seue del aparato haya
s'do a'terado, borrado o resu’te leg b'e, ono
concida conlos datos inclu dos enla
garanta

Las reparac ones hayan s'do realzadas por
PETSONaS O SerV.C:08 NO autonzados

Et daNo en el 2parato sea causado por
accrentes que mcluyan aunque nose imten
atormentas, mundac 0aes. fuego, o evidente
mal uso del m:smo

El aparato requ era modficaciones o
adaptaciones que fe permtanrecb.r
transm's ones loca'es aparte de las del pas
para ¢! que ha s'do diseNado y fabrcado, o
en caso de cua'qu er daNo resultante de
estas mod ficaciones

En caso de que su aparato marca P’ ps no
func one correctamente o es5té defectuoso, por
favor contacte con su distribu dor Phi‘ps o con
un senv.c'o autonzado

Para evitar prob'emas, le rogamos 1éase

cu dadosamente 1as nstruccones de mare,0.
antes de ponerse en contacto con su

distabu dor 0 su organizac 6n de Setv.cio

Entodo caso el ttutar de Ja garantia tene s
derechos m n mos reconocidos por laley

Por favor para cua'qu er consu'ta posternor,
dinjase al

Dpto de Serv.cio de Atenc 6n al Clente
Drecc énfpais Bernardino Obregén, 26
28012 Madnd

EspaNa

Te'¢‘ono (91)53007 77
Fax (91)4678325

. Nederland
Europese Philps garante

Geachte klant,

Vanaf 1 apnl 1992 garandeert Phil ps dat
apparaten, gekochtinéénvande EG of
EFTA-fanden in €'k van deze fanden koste'oos
worden herste'd ¢ q vervangenindenby
rommaal part cu'er gebruk vo'gens de
gebru ksaanwazng binnen te2aif maanden na
de aankoopda(um fabncage- en'of
materaalfouten optreden

U kunt a''een een beroep doen op de
bovenomschreven garant e tegen overlegg ng
van de ong ne'e aankoopbon (factuus, kassabon
of kwitantie) U1 de aankoopbon dieren du de” K
de aankoopdatum en de naam van de
handelaar te b'ijken

De Phips garantie vervaltindien

® opéénvan de genoemde documenteniets s
veranderd, doorgehaa'd, venyyderd of
onieesbaar gemaakt,

het type- of senenummer op het apparaat
veranderd. doorgehaa'd, venjderd of
onleesbaar gemaakt,

reparates z,n wigevoerd door n et bevoegde
service- organ sates of personen,

een defect een gevo'g 1s van exteme (buten

het gppaat ge'egen) 0o7zaken b ,.00bee'd
blksemns'ag, wa'eroeriast. brard. vetheed
gebruk of onachtzazmre d

wuzigrgen of aanpass rgen aan hatprodJast
noodzaxe' |k z,nomhetapparaatte falen
furctonerenineen arder fard dan waan cor
hetis ontworpen envervaard gd. a'smeds
Ind eneen defect optreedt a's ge.o'g van
eenderge'jkev.zgrg en'of aarpass rg

Ind en uw Pl os produtn et geed furctcree
of defectis 2dviserenyjucontacteplersren
metuw Phi' ps-dea'e” of een Ph ' ps
Servcecentrum

Omonnod g orgemak te \oowomen raden v
u aanbsicnngen eestraunresngde
gebruksaannyzirg te lezenvoordat u con'act
opneemt met vy Pn lips-dea'e’ of
sefvice-cen'tum

Voor verdere vragan kunt u Zshwencen tol

Po hips Consumentenbe'a~gen
Antv.oordnurrerer

5600 VB Eindrosen

Te'efoon 04078 1178

Fax 040-785187

Deutschiand
Ihre Europ.sche Phlps Garante

Sehr geehrte Kund n,
Sehr geehrter Kurde,

v.g'en Dark fir das Vertravsn. das SePn ps
Consumer Efectron cs mtdem Kaut d eses
Gerates entgegengebrachthaben

Wir sind uberzeugl, de3SemtlrremKatf € ne
gute Wah! getroffen haben So'ten S e denncch
ausnahmswe se e nen Grurd 2w Beansta dung
ungeres Predukies haben, le stetPni ps
Consumer Efectron csvom 01 Ap-i! 1992 an
nach lhrer Wah! - zusatzi ch zu loren

Ge.vabrie stungsanspruchen gegenuoer Ivem
Verkau'er - Garant e zu den rachic’ganden
Bed ngungen

Inneha'b der Garanteze tvon 121onatenab
Kaufdatum werden 2'e ProdJkte von Consurrer
Etectron cs der Marke Ph ps, desetdenm
0104 1992 in Landern der G odar EFTA
gekauft worden snd. in d esen Lardern ore
Lohn- und Matena'kos'erberechnung repanen.

Voraussetzung far d e Erdorngarg dar
Garantie’e stung 1st € nvon urs arerannter
garant epfichtiger Margel so. e d e Voizge
des Kaufbe'eges, aut dem das Kaufdatumurd
der Name des Hard'ers sow e d e Tycen-und
Serernummer des Gerates vermarst s nd

Von der Phips Garant e ausgasch'ossen snd

® Feh'er, de durchn cht bestmmyngsgematen
Gebrauch sowe nfo'ge N chibeachiu-g der
Gebrauchsanve surg entstanden s nd

De Pnr'ips Garante entfa' t auerdem,

veon de o g Dokumente geandert oder
un'esbar gemacht v.orden snd.

wenn Eirgrife oder Anderungen zm Garat
vorgenommenv.ordensnd,

wenn d e Typen- ocer Senennummrar guf dem
Gerat verandert, bess t.gtoder uniesesi ch
gemachtv.orden st

bet ;\u’&ene nrkurgen (B tz, Feuer, Vwasser
ua

Im Bedarfsfall venden Sesch btte anlnen
Hand'er oder an e ne avtorsente
WerkstatVAnnatmeste''e

Ia Ihtem Interesse b ttenvir S e, vor
Inanspructrahme der Garanted e

Bed enungsan'e tung lhres Gerates sorgfatg zu
lesen

Fa's S'ewetere Fraganhaben, rchtenSedese
bittean

Pafips Corsumer Election cs
Konsumen'enberatung
Alexanderstr 1

D-2000 Hamburg 1

Te! 04072839-2050
Fax 040/2899-2063
Bix "32400#

Te'ex 2170130 phd

Rala
La vostra garanzia Europea Phiips
CaroClente,

graz e per aver acqustalo quest prodottoPa’ ps
A partire dal 12pn'e 1992 e per1 prodots
vendut dopo t2'e da'a. fa durata de"a garanza
Pnips & & 12 mesi e copre fa sosttuzong

gratu ta deincambi e 'a prestaz.one d
manodopera intuttn p2est de’’e Comunta
Econom ca Europea (EEC) o rerpaes: EFTA
(Assocraz.one Europea dh Litera Scamb.d)

In quesh paes( v.ene garantita al consuma'ore la
continuta del'e responsab itaassunte da Polps
e daisuo: d stabulon autonzzalr

La garanza & vaida per un perodo d. 12 mas
dalla gata di acqu sto. purché 1l progdotto sa
tratta’o n modo appropna‘o secondd fe
1StruZON O'USO

La presente garanza deve essere

accompagnata da

® documento fisca'e nlascalo dari.end tore
autonzzato conla data dacquisto. la
descnzonre del prodotto. imods ‘0 e numero

¢ matnco’a, troma e Lird nzzo ¢!

rengice
LagaranzaPn psrongva dans
cas
® goILmENtEOnIEIN QWA O eI |
* epdeloe’ontruriodimann
p'odo'(OSo‘as’ hawa ¢
OfEsv1'§gg o
Janparaz ong & efEtuata d2pETonI e non
asronzatto
perneg’ genzao raicuraezza r:lulo
(marcataosevenzacs y Iz chig Lt
funz oramento deapp et 3 aci.l1d
fu'r n' 2zquzofuico) ematy Acty azor
darn gatraspeto e Ero i ¢ reartanze ¢t
COMunQua, 1N LOion2fars r 3 a0 'e't
o fapbreazene di 12pplesch O
£ON 0RO IR0 M CCRErt 32 A Q3N X1
prodotirod featosdanatg s laecaz 1oz
d trasr 3s ¢ atgifuc
Qua'e $0m0 Stal KOG NN & &
QU3 as danropC.ceodia
modfcre

Me' cazoin cuilpredgtonenfunzers
COMENTTENE OS2 QfEM00E £eq30
cerattare | Centro Az Stenza Tesn 23
Auronzza’o Qi zena(coniu lato 1 L' 20
te'e'on cogs aprovre.ad anese Pr oo
Sarvce) Siraccomardad eagire
attertamenta le struz Cna uiopr made
atepeane il Centro Ase tenza Autonzzi'o

Per u ter 0t n'omazon $1ceri §' ad
nterpetare

Sennzo Corsumatcn Pripa
Va'gFul o Tesh 327
2016211 ano

Tel 167820026 (i reaverds)
Fax 0267522332

Portugal
ASuaGaranta Ph. ps Eurcg-a
EstmadoClente

Gratos porter adqar Jeeste produwoPr ol
Apatrde 1 deAonl de 1992aFPr o g;-am-
gratutaTente porLnper cdode 12
qu'geet pas daCeE oudaEFTA mz
€SUbSMu G20 de COMpIra e S Parated
Prodlos de contuTo, 23y IS
apatedaguea data Quapreisn’s
dafeto

Apresente garanha SeraCh:
Organzagoes NazcrasPa pse
D striby deves

Aogarantaévd dapirumparcdode 12
meses apantt dadyradacompra deldzqu .
oproduassacemedtareneutl 23dopXack
fnsaquesedestnaeemcenerm dids
asrespectvas irstruzezs de furc enamiro
Agaranta ofara con'a a apesi'agiado
cng nal da factura curec o 1nd cardoadaty
dacomprae o neme dovendiddr alpre o
nurerodesere

AgarantaPnlgsnayseap caemeaads

® osdecumeriesterem s do dea'qunircdy
a'teados QuUlCIr e ey £ 3
otpoosnuTerodesing gy prodatoter < do
a'terado rzeado ret radooulerrigdn'ty Lt
terem s dofe 1as reparagc ss RO PrC Ao L or
cessoas cufrmas de Ass Stenea Tesr €3
n2o auten2zdss,

0ancs causados per ac den’el s
mas rzose ' miandoades
atmosfer cas &guacJd feJo mAau zagixcu
reglgénca

oprodutonesess far d2 modfea;ocy
2dzptageo para poder funs coatem
qua'guerpasdierentedaquzparaqu i
dzsenhado e fabr cado, outer soft ¢
Qua'qJer dano resytante ditas
modfcagees

Nocaso do seu predv'o Fh psraofon
coecta-mente , cuman ‘estar quaquir g e
conacte o seuforr:zedorPn picuuma f’nra
¢z Ass stérca Tecn caavtonzada Atmg:
entar ircomddds das i
20015e'namo'0 3 {3f Cu d20CIATENS O3
astregoes de funz orar "0 B 3P E A2 arnS
dz contactar comoseufornacedarouSen ges
ds Asssterca Téonca

ke

Qua'quernnformagan zd coral
por

Po’ ps Portugugsa SA

Pnh psCorsumarSevee

Suparte a Conzum does ECDAPI
Outure'a-Cama~ de

2795 Lirda-a\e'na

Potuga!

G prestzda

Telsfs (01)4170071/9
(01) 4126261 (D ecro)
Fax (0134182127

| OTHERCOUNTRIES

Ph ' psce'lths preduct subzcttothe
urderstand ngthat fany defest Aamanyiit &
cemateralshal agpeatin it tn a9 ds, s fem
tho dateof sa'a the cupp' er romeahemtr
productvas purchazed v 'farar gz for cuch
dsfecttoba ect’ ed v tholt charge Youmay
ha.eothir nghts, wh chvary from ccurtry to
Country Pieasg consu'tyour supp'es




SPECIFICATIONS

System «Systéme *Sistema *Systeem *System +Sistema
Sistema

CD-Interactive

CD-Interactif

Usable discs *Disques utiliables +Discos utilizables
Te gebrulken discs *Verwendbare discs *Dischi usabili *Discos
usdvels

CD-l CD-l

CD-DA CD-Audio
PHOTO-CD Photo CD

CD BRIDGE CD BRIDGE
CD+GRAPHICS CD+GRAPHICS

Power requirement *Alimentation *Alimentacion
Voedingsspanning *NetzanschluB «Alimentazione eAlimentagédo
AC adapter 220-240 V/50Hz (22ER9150/00)

DC Input

Pin Signal Pin Signal
Broche Signal Broche Signal
1 +12V 2 +8V
3 GND 4 -8v
5 Power ON/OFF 6 +5V
7 ground 8 +5V
9 ground 10 +5V
11 ground 12 +5V standby
13 Voltage detect 14 ground

Power consumption «Consommation
Consumo de corriente *Opgenomen vermogen
Leistungsaufname *Consumo di corrente «Consumo de

alimentagdo
Player DC 20.6W approx.
AC primary 29W approx.

Operating temperature Temperature de fonctionnement
Temperatura de operacion *Bedrifstemperatuur
Betriebstemperatur sTemperatura di funzionamento
Temperatura de funcionamento

413F(53C) to 953F(35%C)

53C a 353C

Relative humidity sHumidité relative eHumedad relative
Relative vochtigheid *Relative Feuchtigkeit

Umidita relativa sUmidade relativa

5% 10 95% (no condensation)

5% & 95% (sans condensation)

Weight *Poids *Peso *Gewicht sGewicht «Peso *Peso
Player 2.0kgs (4.41b) approx.
AC adapter 0.9kg(2.0lb) approx.

Dimenslons(w x h x d) sDimensions(l x h x p)
Dimensiones(a x a x p) *Afmetingen(b x h x d)
Abmessungen(B x H x T) Dimensioni(l x h x p)
Dimensdes(l x a x p)

Player 190mm x 48x292mm (7.5 x 1.9 x 11.5")
AC adapter 194 x 49 x 95mm(7.6 x 1.9 x 3.7%)

Input «Entrée *Entrada *Ingang *Eingang +Ingresso Entrada
input 8-pin mini-DIN
mini DIN 8 broches

pin Signal /0
Broche Signal E/S
1 nc

2 rxd I/E
3 txd 0O/s
4 dtr/prdt 0o/s
5 ground/Masse

6 cts I/E
7 rts ofs
8 +5V (160mA max.)

Note: Pointing device speed of 9600 baud is supported.
Remarque: Vitesse de transmission jusqu' & 9600 baud.

Nota: Se admite un dispositivo de puntero de 9600 baudios de
velocidad. «Opmerking: Voor de aanwijsapparaten is een
snelheid van 9600 baud mogelijk. *Hinweis: Die Geschwindigkeit
der Zeigevorrichtung von 9600 baud wird unterstitzt

Nota: Tollera la velocita dell'accessorio di comando di 9600 baud.
Nota: Pode-es utilizar um dispositivo apontador de 9600 baud de
velocidade.

Output Sortie *Salida *Uitgang *Ausgang *Uscita *Saida
video 1 Vpp (75 Ohm load, sync neg) 3.5mm minijack
1 Ve (charge 75 Ohm, sync, nég.) 3.5mm minijack

S-video (Y/C) y-output 1 Vpp (75 Ohms)
c-output 286mVpp (75 Ohms)
S-video 4-pin mini-din

Sorite Y 1 Vc-¢ (75 Ohm)
Sorite C 286 mVc-c (75 Ohm)

mini DIN 4 broche S-vidéo

pin signal
Broche Signal
zgl %. 1 Gound y /Masse Y
= 2 ground c/Masse C
3 yY
4 c/C

VIDEO (RGB) IN/OUT

26 2

(=)

25 !
Pin Signal Pin Signal
Broche Signal Broche Signal
1 blue ground 2 blue
3 green ground 4 green
5 red ground 6 red
7 fast switching (RGB/CVBS) 8 CVBS/RGB sync
] slow switching 10 N.C
1 ground 12 N.C
13 external switch 14 +12V out (300mA max.)
15 audio in 16 ground
17 V. sync out 18 H sync out
19 LCD function switch 20 Syncin
21 red in ground 22 red in
23 green in ground 24 green in
25 blue in ground 26 blue in
Infrared Remote Control System
Extended RC5 and RC6.
Headphone input impedance 8 Ohm to 2 kOhm output
power

30 mW at 1 kHz, 32 Ohm stereo socket 3.5
mm impédance entrée 8 Ohm a 2 kOhm
puissance sorite 30 mW a 6.3 mm

Audio 2Vrms
2 channel 3.5 mm stereo mini jack.
2 Veft
3.5 mm stereo minijack

Prise Casque

Designs and specifications are subject to change without notice.
La conception et les specifications de ce produit sont sujet a
modifications sans avis prélable. sLos disefios y las
especificaciones estan sujetos a cambios sin previo aviso.
*Anderungen von Ausfiihrung und technische Daten vorbehalten
*| disegni e le specifiche tecniche sono soggette a modifiche
senza preawviso. *Os desenhos e as especificagdes estam
sujeitos a mudangas sem aviso prévio.
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This products and services described herein are not necessanly avatlable wn all countries. Due to continuous product improvements this document is subject to change without notice. Printed in Japan. 268K851030

ACCESSOIRES

- ACCESSORIES  »

SUPPLIED ACCESSORIES®*ACCESOIRES FOURNIS

These accessories are provided to help you use or set-up
your CD- | player.

Ces accessoires sont fournis pour vous permettre d’utiliser
ou d'installer votre lecteur de CD-I.

OPTIONAL ACCESSORIESeACCESSOIRES EN OPTION

Maximize your pleasure with state-of-the-art accessories
designed specifically for your CD-| player.

The optional accessories shown here may be purchased
from your supplier.

Augmentez votre palaisir grace aux accessoires
d’avant-garde spécialement congus pour votre lecteur
CD-l.

Les accessoires en option présentés ici peuvent étre
acquis auprés de votre revendeur.

@
CD-1 Mouse Roller Controller  CD-I Trackball
Souris CD-1 Boule de Trackball pour CD-I
229ER901 1 commande 22ER9013
22ER9012

AC Cord AC adapter
Cordon Adaptateur
d'alimentation seoteur

22ER9150/00
Audio L-R cable Video (CVBS) Cable
Double calbe audio Cable vidéo(CVBS)
stereo

type no. of product ® Numero de serie du produit

CDI 360

Date of Purchase *Date d’achat *Kaufdatum sKoopdatum eFecha de compra
sData da compra *Data di acquisto *Kjopedato eInkopsdato *Ostopaivé »
Hpeopnvia cryopo,

dayeJour montheMois yearsAnneé 19

"Thumstick® Carry Bag

Remote control Sacoche de transport
Handset 22ER9270
Télécomande a

manette

22ER9051

Dealer's name, address and signature *Nom, adresse et signature du
revendeur *Name, Anschnft und Unterschnift des Handlers *Naam, adres er
handtekening van de handelaar *Nombre, direccién y firma del distibuidor
eNome, indirizzo e firma del fornitore eMome, morada e assinatura do
vendedor eForhandlerens navn, adresse og underskrit eAterforsaljarens
namn, adress och namnteckning *Myy;an nimi, osoite ja allekrjoitus
*Onopo/ EROVOHOAVTITOS WO

©1992 PHILIPS INTERACTIVE MEDIA SYSTEMS
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